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इलाहाबाद उच्च न्यायालय 

बीएनएसएस की धारा 528 के अंतर्गत आवेदन सखं्या - 1662 वर्ग 2026 

सरवतुल्लाह खान उर्फ  अकरम काततब                          ..... आवेदक(गण) 

बनाम 

उत्तर प्रदेश राज्य और एक अन्य                  .....ववपक्षी(गण) 

 

आवेदक(गण) के अधिवक्ता          : ब्दलु मजीद, सैयद मोहम्मद र्ारूक 

ववपक्षी(गण) के अधिवक्ता           : जावेद हबीब, शासकीय अधिवक्ता 

न्यायालय संख्या- 81 

माननीय न्यायमूर्त ग मदन पाल ससहं 

1. पक्षकारों के ववद्वान अधिवक्ताओं को सुना गया और अभिलेख का पररशीलन ककया गया। 

2. वतफमान आवेदन आवेदक द्वारा थाना कोतवाली, जजला पीलीिीत में बीएनएस की िाराओं 

318(4), 316(2), 352, 351(2) के अंतगफत मुकदमा अपराि संख्या 132 वर्फ 2025 स ेउत्पन्न 

आपराधिक वाद संख्या 8892 वर्फ 2025 की संपणूफ कायफवाहहयों के साथ-साथ आरोप-पत्र हदनांक 

22-05-2025 और संज्ञान/तलबी आदेश हदनांक 14-08-2025 को रद्द करने की प्राथफना के साथ 

दाखखल ककया गया है। 

3. आवेदक के ववद्वान अधिवक्ता तकफ  प्रस्तुत करते हैं कक संपूणफ आरोप झूठे और तनरािार हैं 

और आवेदक ने ववपक्षी संख्या 2 को न तो िोखा हदया है और न ही िमकी हदया है। वववेचना 

के दौरान, सूचनादाता और उसके पतत, अथाफत ्सैयद मोहभसन हसन के बयान बीएनएसएस की 

िारा 180 के अंतगफत दजफ ककए गए थे, जजसमें उन्होंने एर्आईआर के वतृ्तांत को दोहराया। ववद्वान 

अधिवक्ता आगे तकफ  प्रस्ततु करत ेहैं कक एर्आईआर दजफ करने में लगिग चार वर्फ का स्पष्टीकरण 

रहहत ववलंब है, जो इंधगत करता है कक आरोप बाद की सोच हैं और आवेदक को उधचत ववचार-
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ववमशफ के पश्चात झूठा रं्साया गया है। यह आगे प्रस्तुत ककया गया है कक ववपक्षी संख्या 2 एक 

प्रॉपटी डीलर है और उसने कई ववक्रय पत्रों का तनष्पादन ककया था, और आवेदक, एक ववलेख 

लेखक होने के नाते, ने पूवोक्त ववक्रय पत्र तयैार ककए थे। यह िी तकफ  प्रस्तुत ककया गया है कक 

एक लेन-देन में, बबक्री प्रततर्ल ववपक्षी संख्या 2 द्वारा आवेदक के खाते में स्थानांतररत ककया 

गया था, जजसमें से आवेदक ने मेससफ रामेश्वरम बबल्डर एंड कॉन्रैक्टर और मोहम्मद यासीन 

कादरी को राभश का िुगतान ककया था। इस प्रकार, ववद्वान अधिवक्ता के अनुसार, वववाद, यहद 

कोई हो, पूरी तरह से दीवानी प्रकृतत का है और आवेदक को परेशान करने के परोक्ष उद्देश्य से 

इसे आपराधिक रंग हदया गया है। 

4. इसके ववपरीत, ववपक्षी संख्या 2 के ववद्वान अधिवक्ता के साथ-साथ ए.जी.ए. ने आवेदन का 

कडा ववरोि ककया और तकफ  हदया कक आक्षेवपत आदेश ककसी िी अवैिता, दबुफलता या अनौधचत्य 

से ग्रस्त नहीं हैं। उन्होंने आगे तकफ  प्रस्तुत ककया कक तथ्यों की सत्यता का न्यायतनणफयन इस 

न्यायालय द्वारा द.प्र.सं. की िारा 482 / बीएनएसएस की िारा 528 के अंतगफत एक आवेदन में 

नहीं ककया जा सकता है और इसे केवल अवर न्यायालय के समक्ष ववचारण के दौरान ही परखा 

जा सकता है। यह आगे तकफ  प्रस्तुत ककया जाता है कक अवर न्यायालय न ेआवेदक को उधचत रूप 

से तलब ककया है और आक्षेवपत आदेशों के साथ-साथ चल रही कायफवाहहयों में इस न्यायालय 

द्वारा ककसी हस्तक्षेप की आवश्यकता नहीं है। 

5. एर्आईआर और अभिलेख पर उपलब्ि सामग्री के पररशीलन से, ऐसा प्रतीत होता है कक 

सूचनादाता ने अभिकथन ककया था कक जनवरी, 2021 में, आवेदक ने प्रतततनधित्व ककया था कक 

वह उसके भलए उपयुक्त िूभम की व्यवस्था करेगा और, उसके अनुसरण में, ग्राम वपपररया िागू 

में जस्थत कृवर् िूभम की खरीद का सौदा लगिग 14,00,000/- रुपये के प्रततर्ल के भलए तय 

ककया गया था, जजसके ववरुद्ि सूचनादाता ने 24.02.2021 को इंडडयन बैंक से आरटीजीएस के 

माध्यम से आवेदक के खाते में 8,00,000/- रुपये की राभश स्थानांतररत ककया था। यह आगे 

अभिकथन ककया गया है कक पूवोक्त राभश प्राप्त होने के बावजूद, आवेदक ने सूचनादाता के पक्ष 

में ववक्रय पत्र का तनष्पादन नहीं ककया और इसके बजाय, कुछ हदनों के िीतर, कधथत तौर पर 

सूचनादाता द्वारा िुगतान ककए गए िन का उपयोग करते हुए, पंजीकृत ववक्रय पत्र हदनांक 

01.03.2021 के माध्यम से अपने पुत्रों, अथाफत ्अरीब अली खान और अली साद खान के नाम 
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पर उक्त िूभम खरीद ली। एर्आईआर में आगे यह अभिकथन शाभमल है कक जब सूचनादाता ने 

अपना िन वापस मांगा, तो आवेदक ने ककसी न ककसी बहाने स ेउसे टाला और, 25.02.2025 

को, सूचनादाता के पतत को गाली दी और गंिीर पररणामों की िमकी हदया। इस प्रकार, अभिकथन 

ववशेर् रूप से एक ववशेर् प्रयोजन के भलए आरटीजीएस के माध्यम से 8,00,000/- रुपये की प्राजप्त 

और उसके पश्चात अपने पुत्रों के नाम पर िूभम खरीदने के भलए इसके उपयोग को आवेदक से 

जोडते हैं। इस स्तर पर, आरटीजीएस के माध्यम से राभश के हस्तांतरण के तथ्य और उसके बाद 

01.03.2021 के लेन-देन के तथ्य के साथ जुडे इन आरोपों को नजरअंदाज नहीं ककया जा सकता 

है और प्रथम दृष्टया ववचार की आवश्यकता है। क्या राभश आवेदक को सूचनादाता के भलए िूभम 

खरीदने के भलए सौंपी गई थी, क्या आवेदक ने बेईमानी से इसका उपयोग अपने स्वयं के प्रयोजन 

के भलए या अपने पुत्रों के नाम पर िूभम खरीदने के भलए ककया था, और क्या आरोवपत कृत्य 

ववचारािीन अपरािों का गठन करते हैं, ये ऐसे मामले हैं जजनमें साक्ष्य के मूल्यांकन की आवश्यकता 

है और द.प्र.सं. की िारा 482 / बीएनएसएस की िारा 528 के अंतगफत क्षेत्राधिकार के प्रयोग में 

इस न्यायालय द्वारा तनणाफयक रूप से तनिाफररत नहीं ककया जा सकता है। दीवानी उपचार की मात्र 

उपलब्िता, अपने आप में, आपराधिक अभियोजन को बाधित नहीं करती है जहां अभिकथन, उनके 

प्रथम दृष्टया रूप में भलए जाने पर, ककसी आपराधिक अपराि के ककए जाने का खुलासा करते हैं। 

6. माननीय सवोच्च न्यायालय ने हररयाणा राज्य बनाम भजन लाल 1992 सप्प (1) एससीसी 

335 के वाद में उन हदशा-तनदेशों को तनिाफररत ककया है कक ककन पररजस्थततयों में न्यायालय को 

अपनी अंततनफहहत शजक्त में द.प्र.सं. की िारा 482 के अंतगफत एक आवेदन पर ववचार करना 

चाहहए। हदशा-तनदेश इस प्रकार हैं:-  

"(i) जहां प्रथम सूचना ररपोटफ या भशकायत में ककए गए अभिकथन, िले ही उन्हें उनके 

प्रथम दृष्टया रूप में भलया जाए और उनकी समग्रता में स्वीकार ककया जाए, प्रथम दृष्टया 

कोई अपराि गहठत नहीं करते हैं या अभियुक्त के ववरुद्ि कोई प्रकरण नहीं बनाते हैं।  

(ii) जहां प्रथम सूचना ररपोटफ और अन्य सामधग्रयों, यहद कोई हो, में ककए गए अभिकथन 

ककसी संजे्ञय अपराि का खुलासा नहीं करते हैं, जो संहहता की िारा 155(2) के दायरे में 

मजजस्रेट के आदेश के बबना पुभलस अधिकाररयों द्वारा संहहता की िारा 156(1) के अंतगफत 

अन्वेर्ण को न्यायोधचत ठहराते हों।  
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(iii) जहां एर्आईआर या भशकायत में ककए गए तनववफवाद अभिकथन और उसके समथफन 

में एकत्र ककए गए साक्ष्य ककसी अपराि के ककए जाने का खुलासा नहीं करते हैं और 

अभियुक्त के ववरुद्ि कोई मामला नहीं बनाते हैं।  

(iv) जहा,ं एर्आईआर में अभिकथन ककसी संज्ञेय अपराि का गठन नहीं करते हैं, बजल्क 

केवल एक असंजे्ञय अपराि का गठन करत ेहैं, वहां संहहता की िारा 155(2) के अंतगफत 

यथातनहदफष्ट मजजस्रेट के आदेश के बबना पुभलस अधिकारी द्वारा ककसी वववेचना की 

अनुमतत नहीं है। 

(v) जहां एर्आईआर या भशकायत में ककए गए अभिकथन इतने बेतुके और अंततनफहहत रूप 

से असंिाववत हैं जजसके आिार पर कोई िी समझदार व्यजक्त किी इस उधचत तनष्कर्फ 

पर नहीं पहंुच सकता कक अभियुक्त के ववरुद्ि कायफवाही करने के भलए पयाफप्त आिार है।  

(vi) जहां कायफवाहहयों के संस्थापन और तनरंतरता के भलए संहहता या संबंधित अधितनयम 

(जजसके अंतगफत एक आपराधिक कायफवाही संजस्थत की जाती है) के ककसी िी प्राविान में 

एक स्पष्ट ववधिक रोक लगाई गई है और/या जहां संहहता या संबंधित अधितनयम में एक 

ववभशष्ट प्राविान है, जो व्यधथत पक्षकार की भशकायत के भलए प्रिावी तनवारण प्रदान करता 

है।  

(vii) जहां कोई आपराधिक कायफवाही स्पष्ट रूप से दिुाफवना से प्रेररत हो और/या जहां 

कायफवाही दिुाफवनापूणफ रूप से अभियुक्त से प्रततशोि लेने के परोक्ष उद्देश्य से और तनजी 

और व्यजक्तगत रंजजश के कारण उसे परेशान करने की दृजष्ट से संजस्थत की गई हो।" 

7. इसके अततररक्त, माननीय सवोच्च न्यायालय ने मेससग नीहाररका इन्रास्ट्रक्चर प्रा. सलसमटेड 

बनाम महाराष्ट्र राज्य, एआईआर 2021 एससी 1918, आर.पी. कपूर बनाम पंजाब राज्य, 

ए.आई.आर. 1960 एस.सी. 866, बबहार राज्य बनाम पी.पी. शमाग, 1992 एससीसी (आपराधधक) 

192, और अंत में, झंडू फामागस्ट्युटटकल वक्सग सलसमटेड बनाम मो. शराफुल हक और एक अन्य 

(प्रस्ट्तर-10) 2005 एससीसी (आपराधधक) 283 के वादों में अभितनिाफररत ककया है कक केवल व े

मामले जजनमें कोई प्रथम दृष्टया मामला नहीं बनता है, द.प्र.सं. की िारा 482 / बीएनएसएस की 

िारा 528 के अंतगफत एक आवेदन में ववचार ककए जा सकते हैं। 
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जा सकता है। सभी कानूनी और शासकीय उद्िेश्यों के लिए, ननणणय का मूि सींस्करण ही मान्य होगा।” 
 

8. वतफमान आवेदन माननीय सवोच्च न्यायालय द्वारा ऊपर उजल्लखखत तनणफयों में तनिाफररत हदशा-

तनदेशों के अंतगफत नहीं आता है, जजनका अनेक मामलों में अनुसरण ककया गया है। इसके 

अततररक्त, जजस तरह स ेतथ्य अभिकधथत ककए गए हैं, यह नहीं कहा जा सकता है कक, प्रथम 

दृष्टया, आवेदक के ववरुद्ि कोई अपराि नहीं बनता है। साक्ष्य और ववचारण के पश्चात ही यह 

देखा जा सकता है कक अभिकधथत अपराि ककया गया है या नहीं ककया गया है। 

9. अतः, बीएनएसएस की िारा 528 के अंतगफत दाखखल वतफमान आवेदन पोर्णीय नहीं है और 

तदनुसार, खाररज ककया जाता है। 

(न्यायमूर्त ग मदन पाल ससहं) 

17 अर्स्ट्त, 2026  

पीकेएस 


